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Superior Relax
35m2 25




Standard Comfort Comfort pLus - r : Comfort XL _ Lakeside

25m? Q4 ® 30m? A5 ® 30m2 25 30m? &5

Apartment
60m2 25

Superior Jacuzzi : Prestige XL ,, 3 Rocca Deluxe Lake Premium \ Lake Premium pLus
35m? A5 35m? A5 3om? A5 30m2 25 30m? 25
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20&0 EW; SINELI.A 09/04/2020 - 28/09/2020 199//94_—§é§9 4/5-30/5 32%//%—_%7//98 27/6 - 4/7 22% : gg’;g 115%; : 1282//'78 18/7-15/8 5/9-19/9
(O Chalet 25 [l4am 0 - €40,00 €38,00 €59,00 £€7000 €9500 €£15,00 €132,00 €42,00
() Maxicaravan Standard 4 [Josme 0 S8 €4700 €4500 €6700 £€7900 £€105,00 €129,00 €146,00 €49,00
() Maxicaravan Comfort 25 [T3om 0 S €53,00 €50,00 £78,00 €89,00 £€125,00 £146,00 €168,00 €56,00
() Maxicaravan Comfort Plus 25 135w 0 % € 54,00 €51,00 €81,00 €900 €129,00 €149,00 €17100 €5700
(3 Maxicaravan Comfort XL L5  [13em O S5 €56,00 €53,00 €8700 €98,00 €135,00 €158,00 €180,00 €53,00
() Maxicaravan Lakeside L5 [130m O S €60,00 €5700 €9700 €102,00 €14500 €173,00 €193,00 €63,00
) Maxicaravan Art View 25 [osm 0 ok €64,00 €6100 €104,00 €106,00 €159,00 €182,00 €20500 €6700
() Maxicaravan Loggia 25 [osm 0 S €68,00 €6500 €11200 €118,00 €171,00 £19700 €222,00 £€7100
() Appartamento/Apartment 25 [eom 0 53 €6700 €64,00 €109,00 €11,00 €167,00 £188,00 €210,00 €70,00
() Maxicaravan Superior Relax L5  [13em O S €6700 €64,00 €109,00 €100 €167,00 €188,00 €210,00 €70,00
(N Maxicaravan Rocca 25  [dzom O ok £€66,00 €63,00 €10700 €109,00 €16100 €184,00 €208,00 €69,00
(2 Maxicaravan Family 86 [d3sme 0 53 €69,00 €66,00 €114,00 €119,00 €173,00 €200,00 €22500 €73,00
() Maxicaravan Superior Jacuzzi L5 [J3sme O S €7500 €7100 €124,00 £€126,00 €180,00 €210,00 €24100 €79,00
() Maxicaravan Prestige XL A5 [dssme 0 ok €7100 €68,00 €118,00 €122,00 €176,00 €204,00 €232,00 €7500
() Maxicaravan Rocca Deluxe L5 [13am O S8 €7300 €70,00 €123,00 €124,00 €178,00 €208,00 €238,00 €7700
(O Maxicaravan Lake Premium 25 [d3om 0 §>I<§ €7700 €72,00 €126,00 €128,00 €183,00 €213,00 € 244,00 £€81,00
() Maxicaravan Lake Premium Plus 25 130 m? 0 S8 €79,00 €7400 €130,00 €13100 €183,00 €22100 €250,00 €83,00




A B C

D

E F G H

“Norme di prenotazione”.

9/4 - 4/5 4/5-30/5 30/5-13/6 13/6 - 4/7 4/7-1/7 11/7-15/8 15/8 - 22/8 29/8-5/9
Extra 5/9-28/9 22/8-29/8
&, Visitatori/Visitor/Besucher (> 6) - €700 £6,00 €800 €700 €900 £12,00 €12,00 €800
& Cane/Dog/Hund - €200 €200 €500 €400 €500 €700 €700 €500
té Boa/Buoy/Boje - £€10,00 £€10,00 £€1700 €1700 £€22,00 £28,00 £26,00 €1700
&> 2"Auto/Car/Auto - - - €300 €300 £6,00 £6,00 £6,00 £€6,00
<z Lenzuola singole/Linen Sigle Bed/Bettwashe (Einzelbett) €800 - - - - - - - -
<Z Lenzuola doppie/Linen Double Bed/Bettwashe (Doppellbett) €950 - - - - - - - -
<Z Asciugamano/Towels/HandtUcher €650 - - - - - - - -
<& Telo spiaggia/Beach towel/ Strandtuch €300 - - - - - - - _
n &6) E . ITA 62 E. R z ENG R . 62 z DEU
Lqisilfsosjia§|g2ﬁi;tutte le strutture sono prenotatili con un soggiorno During the high season, reservations are possible with a minimum stay 12 I[TI-Rlochsa'ison ist dltter Minde;t;u;er&tgaltHv_phn ZiNé:'\chte:F S
La prenotazione & da considerarsi valida solo dopo la ricezione of 7 nights; . ) ) : e Reservierung giterstnach Lrhalt certiohe der angelragten Anzaniung
della caparra e la conseguente conferma scritta da parte dell'ufficio The reservation must be considered valid only when you receive the [59/9 des Gesamtpreses'der UntelrkUnFU: per Bankukfe.rwelsung oder
prenotazioni. L'importo richiesto, pari al 50% del soggiorno, va pagato confirmation of the payment of the deposit. It is asked 50% of the total Kredit Karte, und anschlieiend die schriftliche Bestatigung von der
tramite bonifico o carta di credito, entro un massimo di sette giorni. price of the stay, that you can pay via bank transfer or through credit Leitung des Campingplatzes bestatigt. Wenn die Anzahlung nicht in 7
Trascorso tale termine, la struttura verra considerata libera; card within seven days. After this period, your reservation will be deleted; Tagen ankommt ist, wird die Reservierung Anfrage geloscht;
In caso dirinuncia del soggiorno, la caparra verra restituita: Whoever is obliged to renounce the reservation, will be refunded: 3. BeiBuchungsabsagen erstatten wir Vorauszahlungen wie folgt:
2!012][:]0/?’4§$a ljeﬁg?:tglgazaﬁneo scritta giunge al campeggio almeno 30 180% of the amount paid if the renounce is communicated via email at + 100% wenn die Absage mindestens 30 Tagen vor Antritt des Aufenthaltes
| Lpri | IVO; . . . .
. ita ¢ v ) o least 30 days before the arrival; durch einschreiben Email erfolgt;
;L?ﬁﬁzﬁlgadgﬁ?gingizagne scritta giunge al campeggio almeno 15 giorni 50% of the amount paid if the renounce is communicated via email at 30%hw§nn ﬁie ﬁbsage mlind?sltens 15 Tagen vor Antritt des Aufenthaltes
Per l'ospite che dovesse interrompere il soggiorno gid iniziato, non & least 15 days before the arrival; urch einschreiben Email erfolgt; o
previsto alcun rimborso; Whoever needs to stop a stay already started, there will be no refund; 4. ImFalle einer vorzeitigen Abreise erstatten wir keine Rickzahlung;
In caso di ritardo, la struttura prenotata é tenuta a disposizione fino alle The booked accommodation is held for the guest until 11 p.m. on arrival 5. Die reservierte Unterkunft wird bis 23 Uhr des Anreisetages fir den
ore 23 del giorno diarrivo. Si pre%a di comunicare eventuali contrattempi; day. Above this time, it is necessary to call the reception; Gast freigehalten. Falls Sie spater als 23 ankommen, ist es Pflicht die
II check-in é dalle ore 17 fino alle ore 21 e la partenza entro le ore 9. Al Check-in is from 5 p.m. to 9 p.m. and check out by 9 am. During the Rezeption zu informieren;
g‘:}gi?to della registrazione e chiesta una cauzione di 100 euro in check-in it will be asked you to leave a deposit of 180 euro (cash); 6. Check-in ist zwischen 17 Uhr und 21 Uhr und Check-out ist um 9 Uhr;
i . ) ) :
La prenotazione assicura solo il tipo di alloggio e il periodo di permanenza, The reservation grantees only thg type of accommodation and the period 7o it der Bu;hung werdgn das Typ der Unterk.unFt und  den
non il numero dell'unita abitativa; of the stay, not the accommodation number; Ayfenthaltszeltraum garantiert, aber nicht die Nummer;
Il saldo del soggiorno va effettuato entro il giorno successivo a quello The payment of the balance must be done the day after the arrival, 8. Die éahlung des Aufenthalt muss am Tag nach den Ankunftstag bezahlt
diarrivo. Tassa di soggiorno in vigore; together with tourist tax; werden;
Il regolamento interno del campeggio & parte integrante delle presenti The campsite rules are an integral part of these “Reservation Rules”. 9. Die Campingordnung ist Bestandteil dieser “Reservierung Regeln’.
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